
Notes du mont Royal
Cette œuvre est hébergée sur « Notes 
du mont Royal » dans le cadre d’un ex-

posé gratuit sur la littérature.
SOURCE DES IMAGES
Google Livres

www.notesdumontroyal.com

�
�

�



                                                                     

HEIOAOY HOIHMATA.

HESIODI CARMINA.



                                                                     

1

“ I ’ I ’ ,D - l n? f , x[A / (ul ’m //.’;r9:» antifa/(4451; (a (“Ç/727.314, “[014 (“a (fui/(ô. on
’7 )1 // x4 j / - a; “.1 ” ,4’56!» (’4/ a’Ç’V/hâ .//“1 XH//,(g, (r x N (if/L445,f5) //-I/.t( (IV/P //Â é“) z’LûÉ/

,7 .“ ’ n’ rA aya/Mx p,” L,a,

n

---omozo----
I’AINSIIS. -IXGUDEI:ANT FIRIIN NM PBÀTRES, VIA IACOI , 50.

-----omoeo----



                                                                     

HOIHMATA. “1

HESIODI CARMIN A.
AIIOAAQNIOY APPONAYTIKA. APOLLONII ARGONAUTICA.

MOTZAIOY TA KAO’ EPO KM AEANAPON. MUSÆI CARMEN un BERONE n LEANDRO.

KOAOYSOY APIIAI’H EIAENHX. (101111111 RAPIUS HELENÆ.

KOINTOY TA MEO’ OMHPON. QUINTI PosrnoMEch.

TPYÔIOAOPOY mon: IAIOY. TRYPHIODORI EXCIDIUM ILII.

TZETZOI’ IIPOOMHPIKA, x. 7.1. ë TZETZÆ ANTEHOMERICA, etc.

GRÆCE ET LATINE
CUM INDICIBUS NOMINUM ET RERUM

EDIDIT F. S. LEHBS.

ASII, PISANDRI, PANYASIDIS, CHOERILI, ANTIMACHl
FRAGMENTA GUI COMMENTARIIS ALIORUI ET SUIS ANECIT

FluDEBlCUS affama.

, àwawzuaïzcaf 4v.;

4 . tp-*Mnmf I.

17:1

PARISIIS,
EDITORE AMBROSIO FlRMlN DIDOT,

INSTITUT! un“ FRANCHE TYPOGBAPIIO,

vu “con, 56.

M DCCC XLI.

ç



                                                                     



                                                                     

PRÆFATIO.

IN hoc septem poelarum corpore Hesiodo Apollonium ac Mu-
sæum subiunximus, ne reliquorum quatuor, qui de rebus Troicîs
sunt omnes, interrumpatur ordo. Critica, quam vacant, adhibita
atte novas horum auctorum recensiones exhibendi fortasse ne fa-
cultas quidem fuisset, oonsilium certe non erat. Religiosi autem
editoris esse putavimus, in usum suum convertere, si quid boni
atque emendati virorum doctorum sive ingenio, sive studio nuper
detectum invenerit. Quæ messis poetis nostris hand parcos red-
didit fmctus. Quo factum est, ut omnes, nisi forte Tzetzen ex-
cipera valis, permuhis locis correcti, partim novam plane induli
speciem, in lucem prodeant, plurimaque dici possint, quibus
multæ, quas recepimus, lectiOnes explicentur, nonnuîlæ defen-
dantur, excusentur non paucæ. Ne tannen modum, qui præfationï
constitui solet, transeamus , de singulis mutationibus in editione-
nostra obviis fusius disserere supersedebimus, quas ne enumerare
quidem licebit, nisi ubi id nut panois absolvendum, au! sine
magne lectorum nostrorum incommode non evitandum indica-
verimus.

Gœttlingianus 11351001 textus quinquagint-a emendationes in Tbe-.
agonia, viginti quinque in Scuto Herculis a nabis receptas egre-.
giæ Hermanni recensioni (in opusec. vol. VI, pag. 142 sqq.) de-
het. Quum de prison Theogoniæ forma bodiernæque origine nihil
conslet(l), versus long-ioresve locos transponere, quomodo Her-
mannus hic illic faciendum docet, ausi non sumus, sed satis hahni-
mus uncis includere, quæ, quo loco hodie leguntur, carminîs te-
norem interrumpunl , sive dispositionis bodierna antiquioris, sive
Variarum recensionum, sive interpolatiouum vestigia sint. Quod ad«

(1) Mützellius, quam bis in studiîs mmm esse viri dbcü’non ignorant, in re-
censione libelli, in quo Sœtbeerus quidam sua Gruppiique somma de primigenîa

TheOgoniæ specie publici jarls fccit (Zilnmcrm. ephemm. a. 1838, num. ID sqq.),
Phildogiæ hodicrnæ vires dilïicultuli huius quasiiuuis parcs esse negnl.

Il



                                                                     

VI PBÆFATIO.Sculum altiuel, lectores ad egregiam Hermanni disputationem de
triplici huius poematis recensione remittamus oportet. Gai-minis
enim intelleclui commodoque legentium male consultum fuisset, si
nulla addita adnotatione textum dispositioni a viro doctissime pro-
positæ adaplare voluissemus(l). De terlii,quod superest, poematis
Hesiodei natura Lehrsius frater dilectus Quæstionum epicarum
a. :837 editarum dissertatione tertia novam exposuit sententiam,
quæ, quamvis minus probata a nonnullis, maxime tamen idoneum
harum rerum iudicem nacta est defensorem ln nostra editione
singulas facile agnosces sententias, quas Lehrsius non nisi propter
verborum quorundam similitudinem interpositas cum relique car-
mine vix cohærere demonstrat. Quæ idem interpolata esse iudicat,
uncîs inclusimus; quæ e variis recensionibus manasse vult, indi-
care non licuit. Multas lectiones in recensione textas Gœulingiani
ab Hermanno commendatas in nostrum Operum et Dierum textum
nova bac ratione dispositum introduci non poluisse apparet. Quod
Hesiodi fragmentorum collectîo tam aucta tamque emendata nunc
in lucem prodit, id etiam Hermanno debetur, qui, postquam in
recensione illa Gœttlingianam collectionem castigavit multisquè lo-
cis citatis locupletavit, triginta tria fragmenta addidit nova (1.1.
pag. 266-271), quæ in editione nostra litera H. notavimus. Acce-
dunt præterea complura, quæ quamquam in Lehmanni de Hesiodi
mnm’m’bus perditzls particula priori aune 1828 Berolini edita jam

leguntur, a Gœltlingio omissa sunt, triaque in Crameri anecdotis
primum evulgata. Numeros Gœulingianæ collectionis sine ulla
litera noslris apposuimus, numen-is collectionis Lehmauni litera
L. , collectionis Gaisfordivel Dindorfii litera D. adscripta est. Frag-
menlumCXVlI Hermannus in præfalione ad Eurip. Helen. pag. XVII
correxil , ejusque emendationem recepimus, quamquam Hesiodum
iLa cecinisse nohis persuadere vix possumus.

In APOLLONIO a Wellaueri lectionibus nonnunquam recessimus.
Ex iis, quas editionis Wellauerianæ criticus (ephemm. literr.

(r) Versum in, qualem in una trium illanlm recensionum fuisse Hermannus
vult, textui suc loco subiunximus.

(a) Hermannum ,qui in Jnhnii annulibus philologiæ hune librum atque “la”!
præsertîm dissertationem iudicavit. Aliud de eadem dissertation iudicium in Zlm-

mermanni ephemm. (a. I836 , pag. 1006 sqq.) sub calce recensionis, quam Un“!
Cæsar de illo Sœtbceri npusculo scripsit, nos lugere memiuimus-



                                                                     

PBÆFATIO. 4 vu
Halenss. a. 1828, num. 305 seqq.) proposuit , has fere recepîmus,
e codicibus maximam partem hau.stas, pancas e conjectura:
I. 61, àpwnfuv. 176, Împ’ncïou. 372, npuîpnv. 672, Entxvoaîoucm. 806, 30-

90111512“. 812, émyelimç. 88x, raï. 893, aïv TOI. “20, ôxpto’evrv “61,

tapai-top. 1176, mai. Il. 87, Quotôœv-nç. 375, rpnxeîa. 427, dÎEavnc.

504, 1.00%“. III. 5, TOI. 15, gb 7&9. 173, a. x98, chai. 286, in’. 4x0 et

496,çumôuwnç. 519,31uxvoaîov-raç, quod non recipere cautius forlasse

missel; 1009, 815. 1195, eüçeyyéoç. 1265, Coçepoî’o. 1331 , ânpuz’mca.

IV. 59, Ëolï’gmv. 202, 31%. 271, npoxoijct. 323, Imw’ et punctum post

versum 326; 652, ênïoupou 690, En”. 800, dodu. 1103, 301311031.
I212, eîoéxe. 1260, happât)“. 1324, 013’311. 1647, 717;. 1711, æo’çpa

025911. Præterea I. 523, àpnîveoeaa. 533, ünoùcîcen. 749, aîfLuvo’lLevoL.

II. 28, oïov. 573, Expays. 1180, 7e et n’ËÉ. III. 1374, innïov. I384, 706w”.

1396, inô, scripsimus e coniectura Struvii, qui anno 1822 in li-
bello scholastico præter has lectiones alias etiam emendaliones
Apollonii dedit, elegantes 0mnes, sed fox-tasse minus veras. Lib.
1V. v. 2go, 111T Wellaueri conieclura est. Lib. III. 1393, Hermanni
âpoôpnç recepimus, quamvis, quid poela scripserit, baud facile di-

vinarîs, vulgata tamen sensu omnino carente. Multas mulationes
leviores, ad orthographiam plerumque spectantes, enumerare super-
sedemus.

Muszns Passowii maximum partem emendationum, quibus 0r-
natus nunc editur, Wernickio debet, cuius coniecturas in com-
mentario ad Tryphiodorum hic illic obvias recepimus has : v. 18
et 252, âyçorépaug. v. 38, Bacûemv. v. 58, XIOVÉ’IK (e codd.) et tapera;

v. 210, 51.1.0: au. v. 272 , réô’è’emev. v. 309 , lequpïmç. Eodem Wer-

nickio suademe v. 53, àOavairoww 57m, et v. x 18, engoulât), e codi-

cibus dedimus. V.81, év Hermanni coniectura, v. 271, napamîrbeo
eiusdem emendatio est e codicibus sumpla(vid. emendd. adColulh.
v. 278, opuscc. vol. IV, pag. 223). V. 219 antiquam lectionem,
:iêreôv 8100m, restiluimus (vid. Græfii com’ectanea in Musæum,

post Coluthum Schæferi, pag. 259).
COLUTHO post viri cl. Stanislai luliani editioneme Bekkeri recen-

sione denuo impresso contigit ante bos undecim annos,ut Herman-
nus operam suam ei præstaret. Is elegantissimas huius poetæ
emendationes anno 1828 edidit (repetitas in opuscc. vol. IV, pag.
205 sqq.),qnarum maltas in usum nostrum convertendas putavic



                                                                     

un PBÆFATIO.mus, neque tameu eas, quas sagax viri egregii ingenium excogila-
vit, quod antiqua lectio putida esset, nimis languida, minus elegans,
etc. Alias etiam nonnullas coniecturas non recipiendas iudicavimus,
ut v. l7, raïas, quia ante hunc versum aliquid excidisse probabilius
nabis videtur, quæ suspicio in bis carminis ceutonibus facillime
movelur. ln iis, quæ Hermannus de v. 46 sqq. disputat, illud certe
verum est, Lennepii eûpia ineptum esse, de reliquis vero, quæ ad-
dit, longe aliter sentimus. Si quid de nostrn in textum introducere
voluissemus, 6560: scripsissemus. Qui cum Hermanno in corrupta
vulgata codicisque Mulinensis lectione vocem «58a; agnoscere vult,
is coniiciat poetam scripsisse 058m aïxapnrrov aut improv. Spatiis
illis, quæ inter duos versus passim vides, lacunas indicavimus in
hnc poemate, verius dixeris, in bis poematis fragmenlis non raras.

QUINT! textum plane novum lectoribus nostris tradimus. Quam-
quam hic poeta alterum Rhodomannum frustra adhuc expectabat,
novaque editione, quam Spitznerum et Kœchlyum coniunclis vi-
ribus parare accipimus, magnopere indiget, tamen triginta duobus
bis annis post Tychsenii editionem magna moles emendationum
Quinti hic illic dispersarum accumulala est, in quibus non panca
invenies, quæ Rhodomannus, adeo Pauwius recte viderat, Tych-
senius neglexit. Ecce subsidia, quibus instructi Posthomericorum
textum recensuimus. Malta egregia in Hermanni Orphicis insunt ,
nonnulla ulilia in Wernickii commentario ad Tryphiodorum, multa
houa in Spitzneri observationibus in Quintum ad calcem libri, quem
de versa Græcorum Itemico scripsit, anno 1816 editis. Eiusdem au-
cloris observationum in Quinti Postlzomerica particula prima et altera
Vitebergæ a. 18:5 prodierunt, lerlia anno I837 in Zimmermannl
ephemeridibus (num. 143 sqq., pag. 1161 sqq.) (i), postquam Bo-
nitii symbolæ criticæin Quintum Sny’mæum ibidem anno 1836 pu-

blici juri faclæ sunt. Struvius in compluribus libellorum schola-
sticorum, quos inter annum l 8 1 7 et 1 822 Regimontii edidit,egregias
Quinti emendaliones proposait Glasewaldi calu’ectanea in poe-

(i) Spilznerus omnes, quas de Quinto scripsit, observatimics in une volumine
coniunctas nuperrime edidit.

(a) Quo rariora hæc Struvii opuscula sunt paratuque difficiliora, eo maiores
gratias lectores noslri habebunt viro clarissimo et humanissimo de Sinner, qui e bi-
bliolheca, quam habet opulentnm alque exquisitam, integram illorum collectioncm
uohiscum communicavit.



                                                                     

PBÆFATIO. 1xtam nostrum auna 1817 Vitebergæ eQulgata non vidimus. Quum tamen ab
aliis interdum laudentur. nihil eorum, quæ houa insunt, nos fugisse putamus.
Lehrsius, a quo pauci Quinti loci in quæstz’om’lms epzcis emendati sunt, ma-
gnum numerum emendationum per literas nobi’scum communicavit, cuius
benevolenliæ verbis nostris lectorumque nostrorum gratias amantissimo
fratri agimus. Idem nos monuit, poetæ nostri libres Eustathio auctore
(ad lliad. pag.4) Adyouç esse inscrihèndos. Novissîmum idque optimum subsi-
dium ad emendandum Quintum Kœchlyus nuper suppedîtavit, qui codice Mo-
nacensi denuo collato Emendationes et adnotationes in Quùztum Smyrnæum in
actorum Societatis Græcæ, quæ Lipsiæ floret, Vol. Il. Fasc. I. anno præterito in
lucem emisit. Nisi hic fasciculus sero ad nos pervenisset, prier Poslhomerico-
rumparsbonis nonnullis lectionibus fuisset locupletata, quas recipere non
amplius licitum erat. lam nostræ editionis lectiones a textu Tycbsenii rece-
dentes hic subiungimus, prætermissa permagna copia correctionum minoris mo-
menli ad accentus, ad orthographiam atque interpunclionem perlinentium.
Legilur enim

a “un! mon : m mus accru: a! “aussi!!! minon: n! surnom mon”:
L Lv.1. mm m3604; v. 426. ra dev. Il. (tu! ban) v. 434. én’ 01:7v. :2 tu “v v. “a. «a . «wv. 32. w nv’ v. 448. nival nimv. 39. (un; (mû v. 457. Mm têàpxikv. 44. 1mm “même v. 468. innrûvwù lmvn’avwem

V. 58. (garum, ipcuwôw et 6mm M060:v. 60. “Mû-n 01:11ka V. 490. “aussi ataca“
v. 99. tolu rom v. 492. aux.“ méharav. 136. (v à! V. 504- W611“ Mai-amv 147. une W v. 505. Amuéôov-roç ne», Gène:v. H9. Math Mix’àv v. 529. Aûîxov, tôt Anîoxov t’ 15’
v. 166. élingua Mm v. 542. Dopa 06m)v. 167. n, 16v 0’,ôv v. 558. [m0. (neem:v. 168. mût): m0609 v. 563. 11. “in «16’ ’H péri“ tu! 6’
v. 179. 7H 57 du 0’111] 87 à 7. 575. Mv ênéwmv
v. ISO-200. mon. ’Exmir Orbe“ ’5an , à v. 583. [du En:

1).»; 8’ ù «Io, 0:06 «de 0m43“: 14117M- v. 596. “gliaux unième“

MIMMGMÇ. (au: v. 598. 66m ôûauvf. “7. 1456m; Mônx v. 6B. (mal ME?
v. 146. h M v. 6H). hô’ iY. 254. Gemma Sepwbôoocav v. 073. WpÉVol, aï ’ 1c 1c té un.
V- 359. 6196m0) v. 677. mmm w ÈRÏWFÎÂW?
v. 286. mem menmv v. 7l5. “(néron chaudroto
v. 287. tv M v. 723. in” imanY. 308. xuôolpàç Kvôombç v. 724. dîma aima:
v. 310. MW, Mo v. 727. pima» mmmv. 326. et à; v. 752. 61m 11:1!v. 341. p.“ 01(2) v. 753. «me: En eau: d’unV. 370. in (mais. V. 759. nponâpoten Mû”

U) M v. 156 Struvius: c Perpetuns inquit, poetarum nans tulnre videtur La Qua atimies: mutation me esse
“minium .Lehnius vidil. Conf. lx, .259, ubl Kœchlyus m1331]: (séga) daufât.

(3) Lebrun. vu]: me. Idem Il] v. 330: a pinv. fartasse Mm. u



                                                                     

v. 7m. mayen
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f
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543. cop
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225. (Il!!!
295. au)
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319. and
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379. 61
386. du
409. 1’ a6

792 Struvius

PBÆFATIO.

MMW M (1)«noukta»:

1m

Wà!“

più

W a!W41Mime»
“Tc

M

61:16:

miam: muiecit pro «unanime-6m.

Il 11mm mmm:

L. V.

2) V. 391 ol pro amaro un! scribendum esse œniicimus. .(3; clim Tint“, Hermannus volult riant Suamne lectionem Tychsenius sine codlce e iudlcio une, un e «du hau-

terit aine indicio, nescîmus. l(4) Spitzneriunendntio.Stmvius et Bonîtiun mailletant me! pûôzrm, Lehnio mmm: in menteur: “un. Mo: v.
168 hmm Lobeckii œniectura est ad Mac. . 156.
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V

V.
V

S

o

455555443554553355354544

. 440. hao-râpa“

M3. Manufvux
. 452. and m yl)“

457. même:
464. W la
467. imao; n
469. 6’ 1011m

480. 1:41:00:
481. lmallov’to’p: :10:

502. nippa;
526. à
538. dm, w
614. av
619. in”:
661. Mv
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(5) Struvius, cui hæc emandaüo debeIur, a 6a dubiumesse ipse amateur. Lehrsius :601 10118598 scribendum ooniicit.
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PBÆFATIO.

lehm

mmllôu,
in

XI

Il! nanan“ mmoue: m Ramon nos-na :
V. 250. tapina 6’ Il?!) 66 a! “
v. 258. 60.100” M98“
v. 283. a6 IÛO’
V. 298. [ulna lehm: (l)
v. 317. Holuôaîy/xm “malm
V. 329. «610v hô’ âùru’w 1’ ’18’

v. au. 11;) Mm a; 5’491”!
v. 388. 01611:1, méth“,

Y. 392. 6: 6v. 418. En Un; k’ mn
v. 457. “me: 1mmv. 474. 6’ tuîvo 6è bubo
v. 485. m1714“! thLÉvn
v. 500. M rôts 7’ 61’] pu!“
v. 526. épincions àpmeiom
1. 532. ùôè à).v. 533. demiam’ àoÀMnua’
V. 544. 49371104 4161110:
v. 580. ’ExéHLow 6117.0151“ 0.6»: M 8111m

v 592. in uncis.V. 602. MW lnwnôpvoç
v. 60/1. Eva Mv. 63L Môvwvv MM

LV1]. V. 28. 61:0 01ml
v. 38. nàvw 16W
v. 57. (unv. 65. “Matin; “hm
v. 71. 095w à! 0:75: M
v. 77. «vota min:
v. 78-79. hmm. (2)v. 79. mho: et du“ ot’m et mhôç

v- 137. Wc: me:v. I615. [Jim [duv. 175. «W10: W0:v. 196. «(au mixte:v. 247. émaux et (taïga, ’Arpomç et Moïpa, (3)

v. 248. (mâcha: W7!
v. 254. ôpwro’ W01
v. 261. «opéron 14»th
v. 264. wmaléncûaulwm mWo’rdia: Mm.

v. 285. 06mm mina:v. 290. oôvex’ dm’
v. 299-300. lacune. (4)
v. 340. mac: lin-ah;
V. 348. 7406 Motv. 372. âp’ Nv. 381. végan un! 60’ 949m nunc (à)
v. 395. noluëpoefow mluëéolom

v. 426. Bi Hv. 436. vu)»: “à:
v. un. a un Mvv. 475. ph “51:15:: 0961m 11mm
V. 483. n la 1’ ùôtv. 485. aux, au.
v. 498. àxpoàwaav àxptôwoav.
v. 510. Mv, mm

supins nabis tollendum eral, ut v. 21; V11, v. 692, etc.
2) Lacune, quas in nostrnm œxtum introduximus novas, solo spatio, quas Tychœnll ediüo hm habnlt, merises

mmm.
,(3) V. 224, quem Tychsenius primus exhibait, «apparaux-11mm. vix recta babel. Coniicimus poehm scripeisse «po-

Quam lacunam ex Homeri 0d. 1. 129 facile explendnm Lehrsius vidit.
74A“ ravineux Ve! “raban vel ruivaz.

)

5) numerus v voluit. N09 Lobeckii mendajionem recepimuç, nihil dupîlanteg,
:660: 61124:1: (conf. nosler X11, 252, 265, 273) dloebant, çepew adgo;

uin epici poelæ, qui 634:5“
iœre potuerint.



                                                                     

[Il
Il nous“ mmm;
v. 632. Mr alôûp’
v. 547. manetnpt nm, maza etnipnêrpm
v. 549. 341m 861mm
v. 584. 810v. 6510;,
v. 050. 10m 1.60mv. 650. çâmcv 91W, «tu un et du“

v. 653. âp du:v. 656. Mn monL.VIII.v. 4. m! andv. 11. 153471813 W11.
v. 41-42. lacune.v. 48. M à.v. 79. Mm vanda“;v. 99. ’EvO’ Ta: 6’
Y. 103. vanda”: vandas-u
v. 137. 6è auv. 157. âxpovüxuv énpov 08009
v. 235. blésera. (même.
v. 30.!. à: re «(490100 a; W100:
v. 304. van-roient mm“:
v. 305. [8mn caïn 58m; yaîav.
v. 332. nætëëûocm «3191;!th

v. 333. Bânov WY. 337. Tpôaç et me Tpùwlv et mm (l)
v. 338. MM hatcawm M00 tnatcaovroc’

v. 339-340. keum.7. 345. une: bua-r (2)
Y. 377. qu M1. 378. 1:61am.» reipcmv
v. 391. vzçéaom “vélum
v. 400. a! hommagé”... huhau 1100.5 W
v. 412. bignon trépan:
Y. 436. âv hlv. 438. x9166») npaôin
v. 459. mg; et tu! mvr’ et 1mn)
v. 484. àvépôarov Nylon”

L.1X.v. 2. âneîpvroc 43:19th
v. 55. 0661). 0’ 4116 nap côte a” E1011:

Y. 81. Mv m3100v. 83. “kaï mica-g
v. 88. mm poivovv. 110. lvn’wwro Mvovro
v 114. Mu napevûvu
v. 119. W. 0.0100.v. 132. “in “in
V. 134. inti 171mv. 160. W150 Murav. 195. 3150:; aîèv
v. 241. MM képmôc
v. 259. 6690 8091
v. 260. hm omisaum,et roïov véto pûôav’ n°11 roie»: pûOov hum.

v. 298. 6è poing 6’ èôànut
v. 299. Tpéw dev 5è

(2
“plus.

PBÆFATIO.

IN surnom MA:

L. X.

A3 v. 347 Lebrsius: u àmvaivm: rodasse àypuztmau. r3
24; 0rellius in epistolis philologicis (paf.

159) proposait, quas reœpimus. ...Quum n

Il “MEN” DINGUE:

assa

sa
.4

3955594

5.45.4

.4

33.4.3!!!

4

**4ssssss4

ËSSÉ

V

Y.
V

301
311

336.
376.

382.

384.
392.
409.
420.
467 .

409.
4%.

501.
502
519.

. inémtucev

- mmh
324. Mn
330.

3mn
incoterm! inim-
au

et
diva! o! hoc lue)-
hv et IMGI,

MWMMG-
07K

(21:6 mulota,
W110 Yl119M”

WM1: 4mm
o!

a Rhodomanno in-
ventas.

mg-
du“,
chan 1-1:

520. narra! vôoç W-

30.
au M1012,

me. 1’

dénuonlvwç
32.
42.
54.
64.
60.
67.

(a.
roc et Mm
5mm:W“
me mu
dupe;

63.69.- 96a, tu «son
ôt’ étalé“ 50161010 1’109

5mm. aloôpuov, 116“ du.

81.
87.
89.
91.

.73.â)0wv
mm, 30114.31.“
Xéôtôv u,

Fanvàv,
aya «ion

126. nanisa-un
131 . même”
132.

. 135. naïve 6’ [un
mig

136. hmm,
. 139.

143.
155.
172.

m1 un du! crapou-
en
(Nm; têtuant
du»

WC,194. à): «a» 33601110,

. 241
250.

. 270.

p.574:
. k’ Emma

twwin
penny-ho:

(I; Lehrsçus ad hune vgrsum: a irtvwo, fol-lasse Hum. n Conf. VI, 224.
15W banc connecturam vit c1. C. Lachmannus communicavil cam Lehrsio, unira suc, qui ipse œnieœrat

Il ÉDITION! N081“:
“émana
(«NM

(même
il par haram huppé.
au?

col
avivai oignant“
et fun, (3)wengé...“ “un”.

dm, ment; --
Maodpovr”

[pila
âne! è mon
ml
lacuna.

mn-
“la?!

16v a! n:
vôoç àvôpém yïvm

loûloîc,

m,
pif Won:in!
un et un! uMp
d’un“:

Won“
5K h

pinata;
...xéet,n à); WWŒEa-

Mm E6101!“ 1:69 A406-
mW spam, à ax-

«in»

mon E1261.“
iléôlôv a,

Falnvàv,
du“ àmtpovm

würm
1:59 Mm (4)
Y“?

et 6’ Mach,

hmm,
au! ââ un: Malino-

oav (5)
“un “(mm
üvwe’

WC;à»: Euh , 1006601010

mac
En [Ligue

Menin;mammo:

407) præœr banc emendationem 1m alias (X, 105; XII; 580; XIII,
nonnullis œdicibushuius versus hanna verho Èîdpefo explealur, ea-

que, .quæ sequuntur, cam præœdentibus vix cohærœnt, nui malo Kœchlyi commun non medetnrp Ph“! “cm”!
susplcunur pœtamque huiusœmodi aliquid scripsisse:

&Gavo’rmv m9 Éoüauv’ éteipero ô’ap 900v kop,

“BEN nive.» 9110m“ primant, û; En vüv mg

1.. r. l., Mi: 011w.(à) Kœchlyl coniectura. Le tram voluit vivat maipowav vel pive: Maman.



                                                                     

PRÆFATIO. unIl “un!!! marnon : Il mon nos-nu : m “(:118an ÉDITIONS z m minon: nos-nu:
v. 277. néo», un! würm u a! v. 99. nique: 0696m
v. 309. W, paf ü- pqâpoww Ham-ra v. 103. à Au); tu A“):

m v. 106. ive; à mmm“ du) hm”v. 357. Wam mamm- v. 111.1.5.0. M ’ mao.

via;- Y. 124. k à;v. 379. Wh 10196905004 V. 127. 66mn Mimi lxv. 398. la 5mm u.’ (Ma-nm v. 135. W ôxptôwnv. 405. “dans! “au! a!” v. 164. tu! un!v. 406. où 706mo! dm 7065m v. 170. MW Mme;drôccov, 6m m’en, Mép’ v. 186. 055m; .069»;
v. 408. nim mm v. 188. me! M’v. 4094410461 a! a v. 198. av av. “a. 1mn, nm; v. 209. 53.454 5.4.;v. 438. W m 690m du v. m. Tain àMtpwfn’ rain énupœig’
Y. 431. “C alain“ 3K dww W»v. 435. mmm M100; v. 120. vôvetàxpuôpuôm, nm! et 6695W,
v. 459. Wmmûe- Wmmünw. v. “121. a a

nov. v. 236. pigna MpmvLa v. 465. Mm rogue v. 157. m m.v. a. in) o! v. 258. mmm: rallumav. 9. un... dalot v. 260. «ü a6?v. 13. à] 8? v. 275. lump Nv 25. un Nm v. 277. a; .3”v. 56. 14609! dop! v. 284. p.17: 76vv. 59. du; m du! W10 v. 301. 6’ W 3m! un faf “19av. sa. au. «haï: v. 313. ’ 510611 oôpa e m
v. 66. H 1’611 v. 315. 6’ àv 103. a) tu“; v. 323. ’Avrtpaxoc mignon:v. m. (mû. (mû v. 331. a un mmv 136. M m v. 333. à àv 161 &âp’ldvno ô’laivno v. 343. lpyzpet (1mm matheux
v. 173 (adoubas: (cavum v. 394. würm. MWI.v 194. Mm et 19mm Mm et mmm v. 410. dam clôt-m
v 195. Cumin hm v. 414. kir hua! a 0d: 11mm»! 8’ âp’

6150711611.me Mme plum, v. 430. 3:9me mta-rcvéxom

11W, v. 445. “a mlv. 208. coc, W 05: fâpmov v. 453. taximan hamlmw,
v. 209. (nul 161ml (nô v. 461. En 150vv. 219. aya-M and v. 467. Ma «av. 249. WMXMV’ WQQÀW v. 476. ac 61’
v. 151. 0mm: hmm, v. 484. “Un hlmv. 184. H 59’ Y. 488. Mn à! W] (2)v. ne. me w v. 495. 1mm une;v. 324. (1mm. W. v. 496. in! m9!v. 360. kaïmac Mme v. 515.5115çap15wxauu un». MW
v- 361. vin-dm- uïn-âwn- v. 528. in. am»v. 365. M’Ap’ydm «ou: 69’ 3497M v. 544. 59a du:
V- 367- Wt W: v. 545. 11:19:11 zader? 591v. 372. Mm, Buick. v. 559. mû 169v. 379. W6 6’ 396p»: et 0’ v- 564. oôvuâ «95v mdr oüvex’ dpacçîm
v. un. 16h)“, En «611m tic, (1) v. 580. «56pr nucléon: 069w“: hmm-m:
Y. 450. Mm 113651”ch v. 383. :11pr 1000Mv. 472. Mm Winm v. 585. çôvou’ et du (pôwp’ et p.171:
v. 495. a: du L. xm.v. 4. tap! 1m96:1411130. nim 155w“ v. 19. 996v: 095W:v. 31. humain: a; soucia v. 30. kwa»; Mât-151°C
Y. 43. épia M v. 42. ancône“ 186w “W65” W150”
v. sa. m5 7&9 me v. 54. mon mm me: w in»’v. 55.56.5115 Zmôç- a ph am:- znvôc ph v. on. drpopo: âfww
.v. 65. av“ ovin v. 70. “un. m2111“v. 76. rom nim v. 73. âmôplmm mspiaom

07- un intapreœs in verbis m’ au mina olfendnntnr. struvius au“. «en tentavil,qqod rallumasse
télüngüdm ’ mathuiumodi alicEÏÀd:pnÀov6pm “11.5.: mina. mourus 10m W0“! “il”.
huhau. au. aune sumceretseribm: “ mon «ému?

(1) An: tic, un W mun- Lehrsius vult.



                                                                     

sur PBÆFATIO.m “ml-nm mulon : m slamons neem : Il! “malm numen : la mon Ron“

v. 89. a! roi v. 555. 1165m Mmv. 106. yu l I..XIV.v. I2. du «un?!v. HO. hmm, 10795:, v. 20. K Kmv. ll3. 113w au» v. 53. domino boira»v. 132-133. T96“. à: 6’015) T962, du (m5 v. 92-93. hanna.
v. 139. 615mm M bhwmv “ont; v. “3. un 066:0: 6m86“
v. 152. mmm Bpnôfvu; v. l2l-l22. laguna.v. 162. mapou» W490“: v. 142. in uncis.
V. 183. la in! v. 159. «in: [minuta yéy’ Cuminv. 192. 1mm 1mm“) v. 166. [exon-IV tutu“v. 24L 1.69m würm: v. l7l. âp’ àp.’
v. 244. «aux: «malin v. 172. 91W môme W11»: 0460:0
v. 250. «on.» Mv v. 178. mixom mxuvrov. 257. 06m m5 1m v. Isa. dam M (Ftp-nmv. 268. 9&0», alvôv pilau Ivôov, v. 198. MW” lméEnvû”
v. 276. hl M v. M4 et 24L “mmm mmv. 295. a: du: v. 262. braco hmv. 345. ol, et M à aux! et m“ 66’ M v. 263. pipa“ zippa“
v. 348. “in [Ir ù v. 265. 1:th mpwpizmv. 362. æ W a: W v. 269. cavum navarinv. âp luna du: ulna v. 28L hulotte-u nippé)!“
v. . nap’ un v. 283. “and” aumônav. 394. Min») Mm v. :92. me et in? hl et av. ÉÏIOEÀ à: sa Y. 299. à! Mv“ H luîvmv.
v. . 11v 78V v. 302. Mv m 1%!lev. 410. MW hmm)“ v. 328. E16.“ x au)“:v. 425- am à «66’ 51’ v. au. et 1d 8’ a (a)
v. 428. bpmv W v. 389. «me; W04v. 429. 4m! o! à“ o! v. 402. aïno! minçav. 445. Mv Mû: (2) v. 444. «in 06mv. (sa. 159mm mmm v. 495. n; 01(5).v. 489. inch: 61ml v. 504. aixmv 6.41mv. 518. o! tu! (3) v. 507. 1:63pm nôvwvv. 522. “mima acini-âme v. 557. ph p17“v. 542. a popopévm :twpoplvm v. 590. ’Oç “04

etmnimf WIRÛRÆT.

Tnnmononnu eWemickii recensione imprimendum curavimus, nisi quad
versus mendosos , quos ille asterisco nolavit, e virorum doctorum coniecturis
iis, quæ maxime probabiles nobis visæ sunt, emendavimus. Versum 3 01, magis
corruptum, quant ut poetæ scripturam divines, dedimus, quomodo apud prio-
res editores ipsumque Wernickium legitur.

Tzsrzns e Bekkeri recensione prodit, correctis levibus panois sive editoris
sive lypothetarum erroribus.

In zhtlerpretationibus lutinât, quas nostris poetis addidimus, eleganliam fru-
stra quæres, quum græca, quantum fieri potuit, ad verbum reddere statuerimus,

(I) In hoc venu a variis varie tenuto album dm 76mm: lxzw 1691.: logendum olim coniccimus. Mme lumen
lectionem a nabis reœptam bene habere putanms, maque chhl us ahquid excidisse nabis persuadet.

(2) V. 432 Stnlvius et Bonitius mutina interpnnctione «Mx pas? miam legare voluerunl. Sed époi», quod Rho-
domnnnus interposuit, ubi mana olim ruent, mendosuln est. Totum locum intenta animo lagenlibus nobls anspicio

movetur, duo hemistichia inter 1M; et miam excidisse. .(321 péagermlmp M8091“ viüooum est. Lehrsius a! 1:va mmm, Kœchlyus xatmp Mm mmm. ulu-
que u 1 . .(4) Vasum 386 et 387, in quibus Pauwius vemm hm viderai, menus in disposuiuemun :

au! ’31“ v lyoüwn’ ovx aç’a’iôèpA-rm
’ f ’ “à 1??” aîô’gttxvï

. du.an x. 1“. À. ’(5) Mnramur, ont Kœchlyo, qunm v. 483 navet; improbaret, nom; potins quam aux... succurrerll.



                                                                     

PRÆFATIO. xvquo consilio in Hesiodo magis etiam stetimus quam in reliquis aucloribus. Prio-
rum versionum, quœearum naîura erat, modo plum, modo pauciora, interdum
nulla reperîes vestigia. Tzetzen etiam interpretatione donavimus, non quo operæ

pretium esse putaremus , hune laborem in poetillam impendere, sed ut æqua-
bilitatis legem editioni nostræ præscriplam observemus.

Indicibus nominant et mmm, quos singulis auctoribus subiunximus locuple-
lissimos, lectorum commode nos optime consuluisse corumque approbationem
memisse confidimus.

[am lectores haram rerum periti operam nostram benigne indicent, reliqui
iudicio abstineant velimus, valere iubemus omnes.

Parisiis, Kalendis Decembribus a. MDCCCXXXIX.
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MOYZAIOY
TA KAG’ HPQ KAI AEANAPON.

MUSAEI
DE HERONE ET LEANDRO.
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MOYEAIOY
TA KAG

HPQ oKAI AEANAPON.

Eînè , 0d , zooma)» moignon. 1(0wi lpdrrœv
and “il!” RIME»: 0011466011690»: ÛFJVŒICIW

sa! yépov (mmm , 1% 061.189 590m): ’Hâoç,
x41 211m m1 ’A 503w, 81m fripa; Evvuxoç inoüç.

a Nnxôpzvâv 15 Aéavôpov 6908 un! Mpov mon,
lovoit &mwÉÀÀowa ôtaxropinv 199086.13,

“905; vuxnyo’qmto yawl“ âwehdymv,
Roxvov, 59m0; (harlou, m 63?;le uîOe’pzoç Zebç

ëvvoxzov in? 550th (175w l4 ôpaîyopw âmpœv

Io mi w irradierai vo mélo»; in v ê ’ v
arriPrrs’Àev covészoçÊÊœyavémv “stéra?!” ’

(imam! 1’ éçÛXaEev àmtpuîrmv ôpevaûov

«ph Xah-rràv motion: érigne“ 37.69%: Huy.

’AÀÀ’ 017c p.01 parmi-n (in amins: 1:th
lb Niveau cëcwugu’voio “161105561090 Aeévôpou.

211mo; Ënv ml ’AGuSoç évawhw, mon 1:6on-
Yekovéç du 36111:4. 1E9!“ 8’ àvâ: «fia “14(va

àpqwrépmç moliea’ow Eva 50%an ôïo-rov,

imam: çkéîaç mi napôévov’ corroya 8’ «515v

30 Î ’uç a Maya 311v nul ne: eévoç il! 3.
gËïèv 21]er 33:11;, 6 8è molïsûpov 1695.80“

âpço-ripœv tout.” «gouaillât; ânépsç impur,

dalot âÂMÀom. 2b 5’, si «on me; «corium,

8&6 par. mû. «émou, 81m nord zamak 1198)
25 701mo 145wi lxouo’a and âyepuôveua AEÉVSPq)’

“En 8’ zinzin; âktnxéa nopôpàv 3668m),

shirt 1:00 ûuiwra popov nul Épona Acévôpou.
’ADà n60“ Asfavôpoç ’AGuôoôt Séparez verlan

11905: l: 1ro’00v me“ m5003 8’ êvÉôno’s tu! al’rnîv;

3° ’Hpà» ph yoghourt, Simpeçèç taïga ÂŒXOÜCŒ,

Konpt’ôoç i»: tÉpua, 14’ng 8’ dôiôaxtoç êoücu

m5910»: aïno «90703111»: nopât “(show vais Guildes-(l,

mn K63?“ évacua: “0:99on 8è mû 011807.
oûôéaroæ’ àypoplvym inempùno’: yuvacElv,

sa oûôè xopàv Xapiwra PSTYIIÏUOeV 51743:0; i611“

(dîmai! àkuoyévn Knhîpova onÀu-rspcîmv’

xal 7&9 En” àykain ÇnMiLovëç siam 10min;-
a’ÀÀ’ miel KuOs’pstav ilaaxopévn persifla“,

tanaïm ml 16v ’Eçomz «amyopéeo’xs Gunhzîc

60 in“?! du 0139m6!) 41012991» 190p.!on çapérpnv.

’An 068’ au anima mptmaîowuç ôïdroüc.

Ah 7&9 Kunpt’ôin novôvîwoç me“ éoprà ,

141v &vâ Inc-roi! &yoomv ’ASu’mSt nul Kuerpei’g,

mvwôfn 8’ lmuôvo êç tapov il“? bridai,

45 8600i vaœraîaaxov éhancçémv açoçà dam,

.USAEUS.

MUSÆI
CARMEN

DE HERONE ET LEANDRO.

Dia, des, ooculborum testem lychnum sinon-nm
et uoctumum natatorem per-mnre-ducenüum nuptiarum
causa] et concubitum tenebrosum, quemnonvidiummor-
kalis Aaron .] et Sestum et Abydum , ubi nuptiæ nocturnn

Heu-us erant.]Naunlemque 1.me simul et lychnum au-
dio ,1 lychuum adnuntiantem mandata Veneris
“crus nocionubentis pronubum nunüum ,

lyohnum, amoris signum, quem debebat ætherius J uppiter
nocturnnm post œnamen introducere in cœtum astromm
alque ipsum nppellare pronubam stellam amatis ,
quonim en: administer maloriarum solicitudinum
nuntiumque servavit insomnium nupüarum,
antequam molestum llaühus muet inimicus ventas.

Agedum mini modulanti unum simul-cane linem
lycbni exstincti et perenntis Leandn’.

Sestus ont et Ahydus e regione, prope mare;
vicinæ sunt urbes. Cupido auteur aux lento
amhabus urbibus Imam simul-immisit sagittam
juvenem urens et virginaux: nomen vero eorum
suavisque Leander crut et virgo Haro.
Alma Sestum habitant, alœr oppidum Abydi ,
nmbamm urbium perpulcræ niella: mho,
similes inter-se. Tu veto , si quando illic transieris ,
quœœ mini quandam tunim , ubi quondam Seslias Haro
stabat lychnum tenons et aux-en! Leandro ;
quære autan antiquæ marisonum frelum Abydi
adhuc liens modem et amorem Leandri.
Verum unde Mander Abydi doulos habitons
lieras in amorem vernit manque devinxil et imam?

Haro quidam gratîosa, divinum sanguinem aortite,

Veneris en: sacerdos, nuptiarum vero expers (existons)
turrim avitam ad vicinum habitabat mare ,
ailera Venus regîna; ob-castitatem vero et pudorem
nunquam congregalis conversanalur mulîerihus ,

maque chorum gratiosum suivit saquons juventulis ,
livorem evitans invidum mulierum 3
numque 0b pulcrimdinem invidæ sunt feminæ ;
sed sampot Cytheream phonos reginam
sæpe etiam Cupidinem conciliabat libamentis
malre com cœlesli, nammeam tremens pharelram.
Sed neque sic eviL’nvil ignem-spirantes sagittas.

Jam enim Venereum populare veuit (estom ,
quod Sesti œlebrant Adonidi et Cylhereæ,
catervatimque fesünabant ad sacrum diam ire,

quotquoi habitobont mari-ainetarum extrema insularurn .

la
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95

TA KAG EPO KAI AEANAPON.
a! gb dg? Alumine, a! 8’ shall-m; ànà Kônpou-

068! 70%. 114 Ëptpvzv (vi nous”: Kuôvîpaw,
où Aiâa’vou Ouôevroç hl. mepôyeo’ci xopeüwvi

068% mpwrtévuw n: lhimzo ripe: èop-riç,
où (bpuyïnç vexé-mg, où YEiTOVOÇ dix-:84 1668m),

0085 11g ûïûëwv çLÀoaroî905voç’ Â 18:9 heivot,

uîèv ôyapnîaawsç, 51:11 oing luth êopiiç,

où zoom âOavo’noww âyaw “cæcum (lu-1118;,

66cm! àynpopévœv 818L lémur. napôswxa’iœv.

(Il 8è 05:71; &và anv intime-to n°1902340; 8H96)

papiLapuTÀv laphwoç ànanpdmouca npoodimu,
oÏa’: a leuxomîpnoç lnawÉXÂowu cal-6m.

’Axpa 8è Xtove’nç çotvfo’cm x6304 WŒPEIÎÇ,

(in 868m! Ex xaÀüxmv 8t8upo’lpoov- ’71 mixa qui-:14,
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DE HEBONE ET LEANDBO.

alii ab Hæmonia, alii marina e Cypro z
neque mulier alla remuait in oppidis Cytherorum ,
non Libani odoriferi in summiiatibus salams;
neque acoolarum quisquam deerat tune festo ,
non Phrygiæ inoola , non vicinæ civis Abydi ,
neque ullus juveunm amans-virginum. Carlo enim illi
semper secuti , ubi fuma est festi ,
non mmm immortalibus merle festinant sacrilicia,
quantum oongrcgatarum 0b pulcritudinem virglnum.

Venin: deæ pet ædem inœssit virga Hem
splendorem gratiosa emmena racle ,
quelle candida-genus exorions luna.
Summi autem niveæ rubebant circull genæ,
ut rosa e calicibus bicolor : profecto diacres ,
llerus in membris rosarum pralum apparere :
colore enim membrorum rubebat ; euntis vero
eliam rosæ candida-indutæ-tunica sui) kalis splendebant
puellæ,] multæ aulem ex membris Gratiæ nuebant. Antiqui

veto] ires Gratias mentiü-sunt esse: alœruœr enim Hem
oculus ridons œnlum Graüis pullulabat.

Profècto mœrdolem dignam hachent Cypria.
Sic quidem multum anteœllens feminis

Cypriæ sacerdos nova appmbat Cyprin.
Subiil autan] juvenum teneras mentes; neque ullus virorum

en! , qui non cuperet habere conjugem Hem.
lllaigitur, benefundatam quacunque pet ædem vagabatur,
sequeutem mentem habebat et oculos et corda virorum.

Aulne anus-enlier inter juvenes minima-est et dixit ver-
bum;]Vel Sparlam W255i, Laœdæmonis vidi urbem,

ubi contentionem et certamen esse audimus pu loritud inum:

talem autem nondum vidi puellam venemndamqne tene-
ramque z] et forte Cypria habetGratiarum Imam junionnn.
Inluendo defessus-sum , salietatem aulem non inveni ad-
spiciendi.] Illico motter, cubile ubi-oonsœnderlm [lems :
non ego in Olympo cupio doua esse
nostram uxorcm habous domi Hem.

Sin antera mihi non llœt tuam sacerdotal: comme ,
talem mihi , Cytherea, puellam uxorem præbens.

Talla quidam juvenum unus-et-alterlocutus-cst: aliImde
allus] vulnus celans insanivil pulcritudine puellæ.

Gravis-patient; Lcander, tu aulem, ut vidisli lnclytam
puellam,] nolebas occultis consumere mentem stimulis,
sa) ignem-spirantibus domitus inopinaho sagiltis
nolehas vivere perpulcræ expers Rems.
Cum oculomm vero radiis augebalur fax amer-nm
et cor fervebat invicli ignis impetu.
Pulcritudo enim celebris amendais: mulierls
aculior hominibus est veloci sagitta :
oculus aulem via est; ab oculi iclibus
vulnus dclnbilur et in prœcordia viri desœndit.

Cepilaulemipsum tune stupor, impudenlia,lremor, pudor:
trcmuit quidem in-cordc, pudcbat veto lpsum capi ,
obslupuil nutem forma egngia, 8mm” vero ademil pudorcm;

nuancier autem oh amorem impudeniiam amplectmn
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DE HERONE ET LEANDRO

tacite pedibus incesait et e-regione commit puellæ.
oblique autem lumens dolosos lorquebat oculos ,
nulihus mutis seducens menteur pueIlæ.
Ipsa vero, ut sensit amorem dolosum Leandn ,
gavisa-est suam 0b pulcn’tudinem; incite veto et ipsa
sæpe gratam suam occuluil faciem ,
nulibus occullis clam-nunlians Leandro ,
et rursus cam acclinavit. llle vero intus anime gaudcbal.
quad desiderium 31mm sanscrit maque renuerit paella.

Dum igitur Leander quœrebat occultam haram ,
lucem œntrallens descendit ad magnin dies ,
e regione autem adparuit umbrosa Hesperus slella
Sed ipse audacler adibal prope puellam ,
ut vidit alratas ingruentes lenebraa :
tacite quidem premens roseos digilos puellæ ,
ex-imo suspirabat veluemenær ; illa vero silentio ,
tanquam irasœns , roseam retmxit manum.
Ut vero amante sensit remissos nutus pueuæ ,
audaci manu artificiosam inuit lunicam
extrema venerandi ducens ad penchalia templi.
Pigris autem pedibus sequebalur virgo Hem ,
mnquam nolens , vilemque emisil vaccin
femineis verbis minans Leandro :

Hospes , quid insanis? quid me , infeiix , virginem tra-
his?] ana ito via , meamque remitle vesœm.
Iram meorum evita locuplemm parentum.
Cypriœ non te deœt deæ saœrdolem contrectare;
virginis ad lectum nullo-pacto lice: pervenire.

Talia quidem minata-cst, convenientia virginibus.
Feminearum aulem Leander ubi audivit furorem minamm,
cognovit persuasarum signa virginum.
Etenim quum juvenibus minanlur fcminæ ,
venerearum consuctudinum nunliæ sunl minœ.
Virginis autem odomlam pulcri-coloris œrviccm osculalus
tale verbum dixit desiderii ictus furon: :
v Venus cam post Venerem, Minerva post Minervam ,

non enim terrestribus æqualem mon Le mulieribus,
sed te filiabus lavis Salumü comparo ;

beatus, qui te genuit, et beaux , qua: peperil, mater ,
venter , qui le (mixas-est , beatissimus. Sed proces
nostras exaudi , amorisque miserere necessitalis.
Veneris ulpole sacerdos exerce Veneris opera.
Hue ades, mysterio-iniliare nuptialibus lcgibus deæ:
virginem non dace! ministrare Vencri ,
virginibus non Cypria gaudet. Si vcm volueris
insütuta deæ amabilia et cerimonias varas scire ,

sunt nuptiæ et iecti. Tu antem , si amas Venerem ,
mulcenüum-mentem ampleclere sunvem legem amorum,
iuumque servum supplicem me aœipe et,si valis, conj ugem,

quem tibi Cupido vendus-est suis sagiitis assecutus.
Sic audaœm Herculem œler auream-gestans-virgnm Mer-

curius] servitum duit lardaniam ad puellaun.
Tihi vero me Cypria misit, maque sapiens adduxitMercu-
rius.] Virgo non te laie! ab Arcadia Alaianla ,
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DE HERONE ET LEANDRO.

quæ olim Milanionis amande fugit cubile ,
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597w 81:59 «Réal 11;, êvl. 19168016“ tintin.

1% Eînè 8è, ph xpôhçneàv aboya and crée 11’41an.
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Wb lunch» aîôopévn, cçsæs’polç 8’ ËWEPE’WPEW 1460014.

Asiavôpoç 8è m5000 [55601119504 ôEe’ï xévrpq)
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’Avôpa 7&9 aîoÀo’u-nrtç ’Epmç palissai Scipion;

xaù «au chipo; me: àxéo’cnav oïl”. 8’ divisait,
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A1373; x11 11:06!th «in yjaicunce Aeoîvôpq).
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où 396m»: üx’l’zwra neptmôaa’mw 001146611;

’AÀÀ’ aïd navrât vénal (popeôuevoç 67927; datai-n);

quem prins non amavil, cam in corde posait lolo.
Persuadere et tu, cars, ne Venet-i iram excita.

Sic ratas persuadendo-llexll recusantis meulem paella,
animum amorem-parientibus sedums (in) verbis.
Vin-go nutem tacite in terrain delixil oculos,
pudore mbefacmm abscondene genam ,
etterræ radebal. summum sabler vestigia, pudibunda autan
sæpe cime humeras slum œntraxit vestem.
Persuasionis enim hæc omnin prænuntia ; virginis autan
persuasæ ad lectum promissio est silentium.
Jam et suavamarum susœperat stimulum amorum,
urebatur autan cor dulci igue virga Hem ,
pulcritudineque graüosi stupesœbat Leandri.

Quando igitur in terrain habebat inclinatos coulas .
lum et Leander amure-furenübus oculis
non defaügabatur speclando teneræ-cuüs cerviœm puellæ.

Tandem aulem Leandro suavem emisit voœm Hem
verecundiæ madidum ruborem stillans Hacha :

Hospes , luis verbis rodasse et lapidem moveas.
Quis le fallenüum verbomm docuit vins ?

hei mihi! quis te duxil meam in patrium terrain?
Hæc vero omnia fmstralocutus-es :quomodo enim , vague
hospes existens et incertul, meo amori miscearis?
Palnm non possumus nupliis legitimis jungi ;
non enim meis parenübus id placuit; si auteur voles
ut hospes vagnhundus inca in patria manere .
non potes obtectam œlare Venerem.
Lingua enim hominum nmans-œnviciorum: in sileuh’o

aulem] opus quad perlicil aliquis, in lriviis audit.
Dic vero, ne celas, tuum nomen et tuam patriam.
Non enim meum le latet z mihi vero nomen inclytum Hem.
Tunis autem circumsona Inca domue ad-cœlum-teudens,
in qua habitus cum mailla quadam son
Scsliensem ante urbem super profundas-undas-habentia
littoral] vicinum poutum habeo odiosis consiliis parentum.
Neque me prope gum æquales, neque choreæ
juvenum adsunt; sed œmper noctu et inœrdiu
ex mari ventoso insonat auribus sonitus.

Sic rata roseam sub veste celabat genam
rurSus pudefacta , maque increpabat verbe.

Leander autem cupidinis percussus aouto stimula
cogitahat , quomodo ammis (permet certamen.
Virum enim varius-œnsilils Amer nagittis domans
etiam rursus vil-i vulneri medetur ; quibus vero dominatur,

ipse omnium-dominer consiliarius est morlalibus.
Ipse etiam ardenli tune auxiliatus-eat Leandro.
Tandem igitur ingems solen; dixit verbum :

Virgo , tuum propler amorem eüam asperam undun
transi!» ,] etsi igni fervent et innavigabilis fueril aqua.

Non trame gravem andain tuum adiens cubile ,
non fremitum sonantem exhorresco maris.
Sed semper par nociem vectus madidus marials
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DE HERONE ET LEANDRO. 1 .
natabo per-Hellespontum vaido-üuentem z non longe enim

e-regione tuas nrbis trabea oppidum Abydi.

Tantum mihi quendmn chhnum ab excelsa tua turri
1 e regione ostende pet tenebras, ut (Hum intuens

sim navis Amoris habens tnum stellnm lychnum.
Et ipsum observons occidentem spectabo neque Booten.
non asperum Orionem et nonuimmadesœntem tractum
Piaustri :] natrite oppositæ ad dulcem pox-tutu veniam.
Sed, oura, cave m’inviter-liantes ventes ,

ne ipsum exstinguant, et staüm animam perdsm,
lychnum , meæ vitæ lucifernm ducem.
Si vere antem vis meum nomen et tu scire,
nomen mini Leader, pulcreœronatæ conjux Herus.

Sic hi quidem dmdestinis nuptiis constituebant misceri.

et nocturnum amorem et nnntinm nuptiarum
lychni testimoniis pacti-sunt servare
“la quidam luœrnam extendere, hic sutem undas latas
transire.] Pervigilis antem exsecuti insomnium nuptiarum
a-se inviti separati-sunt net-essime ,
en quidem sium ad turrim, hic auœm , tenebrosam pet
noctem] ne-quid erraret , capiens signa turris
maint profundofundatæ ad magnum populum Abydi.
Noctumnrum vero consnetudinum clandestins desiderwi
les œnamins] sæpe optarunt, ut-venirentthalamum-ornan
tes tenebræ.] Jam abats soumit Noctis caligo
viris somnnm affeœns, et non ardenti Land“);
sed i: multifremi apnd littora maris
nuntium opperiebatur lnœntem nuptisrum ,
signum lychni lngubris observans
lactique clandestini procnl-speculantem nunlium.
Ut vero vidit nigræ lnminis-expertem nocüs caliginem

Hem, lychnum ostendit : accense vero lychno
animnm Amer usait festinantis Lœndri;
lychno ardente uns-ardebat: ad mare antan
insamrnm nndarum mnlüsonnm (ranimai audions

tremehat quidam primo, postes vero audaciam attollens
talibus adloquebatur exhortans mentem verbis :

Gravis Amer et mare inplacabile : sed maris

est que , Amoris vero me urit intestins
Assume ignesn, cor, ne tinne chum aquati].
Ades mini ad amman; ont tluctus curas P
ignorante, qnod Cypria nan si: e-mnri ,
et dominent ponta et nostrîs doloribns P

Sic [alus membris amabilibus unit veste!!!
ambabns manibns sacque adstrinxit capiti ,
littoreqne exsilnit corpusque dejecit in-msre.
Splendentem vero festinabat semper- sdversus lychnum
ipse (existens) remex, [pec-clusie, ipsesibi navis.

Hem antan ana lucifera in turri ,
perniciosis amis nndecunque spiral»! ventas ,
veste sæpe lychnnm tegehat , donec Seau
multum [stigmas Leader venit ad portuosum littus.
Et ipsum 5mm ad turrim dednxit; ante fores veto
sponsum anhelantem complexa silentio ,
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DE HERONE ET LEANDBO.

spumeas-ex-capillls guttas adhuc süllantem mark,
duit sponsam-oruantîs ad penetrnlia virginalis-cnbiculi ,
et cutem totam absœrsit, oorpusque unxit oleo
bene-olenti, rosa), et marespirantem exstinxit odorem.
Adhuc antan: mhelanœm ahe-straüs in lectis

sponsum circumfusa blanda clamabat verba :
Sponse,multa tulisti, quæ non passus-estsponsus alius,

sponse, multa tulisti: sans nunc übi salsa: aquæ
odorisqne piscosi gravîter-frementis maris:
agedum, tuas sudores mao depone in-sinu.

Sic en quidam hæc bouta-est; me vero amin: solvit
mmm ,] et leges inierunt benevolæ Cythereæ.
Brant nuptiæ , sed sine-chorde; emt lectus , sed sine-by-
mnis ;] non jugalem Junonem quisquam lnvocavit poeta;
non tædamm illuminabat splendor nuptialem lectnm;
neque peragili quisquam saltavit chorea ,
non hymenæum cantavit pater et veneranda mater;
sed lectum stemma perficientibns-nnptias in horis
Silentium thalamum construit, sponsamqueomnvit Ca-
ligo,] et nuptiæ erant absque mutatis bymenæis.
Nox quidem erat mis nuptianun-omatrix, neque nuquam
Aurora]sponsum vidit Leandnun valde-notis in lectis :
natabat autem oppositæ rursus ad populum Abydi
nocturnes insatiatus adhuc spirant hymenæas :
Hem autan longa-induta-veste, sucs limans parentes
virga interdiu, noctu crut mulier z unique autem
sæpe optarunt, ut-descenderet ad occasum dies.

Sic hi quidem maris absoondentcs necessitatezu
occulta delectabantur inter-se Venere.
Sed exignum vixerunt tempus , nec diu
inviœm frucbantur multivagis nuptüs.

Sed quando pruinosæ venit hiemis bora
horrendas commovens multarum-vortiginnm prunelles,
profunditates instabiles fundunentaque madida maris
hiemales spirantes semper quassabant venti
turbine verberanles totum mare: vapulanœ autem ce
jam navem nigram subduxit utramque in terram
hiemale et pertîdum virant; mm nants.
Sed non hiberni te timar coercebat maris,
magnanime Leanden nuntius venu w turris ,
consuemm monstrans lucem nuptiarwn ,
furentis impulit secamm maris,
crudelis et perfidus. Debebat autan infeh’x Hem

hieme instante manere sine Leandro
non-amputas ascendens brevis-temporis slellam Iecti.
Sed mor et fatum cogebat; ahonta auœm amore
Parcarnm ostmdebat, non amplius faœm Amorum.

Nox crût, quum maxime spirantes venti ,
hiemnlibus [latibus jaculantes venti ,
cunctim irruant in littus maris.
Jam tunc etiam mander œnsuetœ ape spam
valde-œnanti (embatu: maris in don-10.
Jan: ab-umla unda volvebatur, accumulant!“ veto nqun;
ætheri miscebatur pontas; concitabatur nndique freiniluâ
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DE HERDNE ETLEANDRQ- . . 9.
pugnmtium ventonun: Zephyro enim contra-spirabal
Eurus] et Noms in Boream magnas immisit minas;
et fragor «et continus vddestwpenüs maris.
Gravia-passunutem Leander implacabilibus in gurgilibus
sæpe quidam precabatur marinam Veneran ,
sæpe autan ipsum regem Neptunum maris ;
Althidis non Boream îmmemorem reliquit nymphæ:

sed ipsi nullus alumnus-est, Cupido mmm non commit
Parcas.] Undiqne antent mmulali male-obvio nuclus
impetu] percutas ferebatur, pedum autemei defecit vigor,
et vis fuit immobilis non-quiescentinm manuum.
Multa antan spontanea effusio aquæ lluebat in-guuur ,

et potum nequam impetuosi potavit :
et jam lychnum perlidum exslinxit amuras ventus ,
et animam et amorcm multum-paasi Leandri.

“la antem, eo adhuc marante , vigilibns oculis

stabat ammans lnctuosis une.
Venit salam Anton , et non vidil sponsum Hem.
ubique autan oculus dirigebat in lat: dorsa maris
sicubi oonspiceret errantem sunna maxitum ,
lychno exstincto. Apud fundamentum vero (unis
dilaniatum scopulis ut vidit mortuum marimm ,
uüüciosam disrumpens ciron pectora tunicam

violenter prœceps ab excelsa œcidit tarti.
At Hem perm super morine marito ,
se-inViœm veto fructi-sunt clim in anima pernicie.
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A.
“A6080; , 11 , Asie: nrbs ad Hellesponlum e regione Sesii ,

A, 10; Lundri patrie, 21, 26, 28 (316118601); ejus cives
Sestum profecti sunt Veneris festum œlebralnri , 50;
209; hue Mander ante lucem reverlebnmr nocœ in
Berna concubitu transacla, 229, 283.

:1va , 15°C, 6, Adonis, cuiVeneriqne festes (lies Sesti
agebanl, 63.

1011113111, à, 13.»; 111i. loin.

101mm. 307mm , û, Minerva , 135.
Alen, i), Hœmonia , i. e. Thessalia. Inde homines Se

91mn conilnxernnt resto Venen’s interfntnri , 46.
muta, m , 11 , Planstrurn sidus(Sep1en1rio), 214.
193146011, ne, ù , Arcadia, Aulamæ pouh, 153.
711mm, m, à , Milanionem maritum, quem amen re»

pndiaverat, dein Venere inia amore complexa est ar-
dentissimo, 153, sqq.

110k, (60;, û, edi. rem, minis, Atüca; “mon, virgo
Anion, Orithyia, (e Bonn mater Calais ac mima ) ,
321 ; conf. nopenç.

1119061111, à, Venus, a; cujus sacerdos Hem erat. 31, 06,
en; sacriliciis sæpe placata ab Hem, 38; cui festum ce
lebrabatur Sali,“ sqq.; 163;Atalan1æirata, 155; 182;
e mari orta, 269; ejus anxilinm Lamier implant tra-
nana Hellespontnm procellis agitan1m, 319.

B.

8096m , 6, Borees venais, 316; a Leandro Hellesponlum
prooellosum ballante invocatna et de ammibus Ori-
thyiæ admonitus, 321.

1106m); , 6, Boom mua, 213.

E.
Euh-7mm, 6, Hellespontns, qu se nando trajectnrum

Leander mainmit pneus amatæ, 208.
1911m, 6, Mercurina, Herculem ad Omphalen duit, 150,

152.
’Epux, «me, à, Amer, Hem ac Leandrnm sagittis suis

vulneraz, 17 sqq.; libamentis ab Hem saupe placatus,
39,149, 197; vulneribus, qnæ induit, ipse medelur
auxiliando amantibns, 198 sqq.; 212, 240, 245, ne,
322; o! Tourne, Amores, 307.

’Eompoç, 6, Hespems stella, 111.
Eüpoç, 6, Euros ventas, 315.

Z.
loin, Aux, 6, anpiter, a, 137.
W, 6, Zephyrus ventus, 315. ’
Mn, à, Insane , epithelon Junonia pronnbœ, 275.

H.
“Mm, 510c. 6, Hercules, a MercuriO ducale ad Om-

phalen, oui servirez , 150.

.--------n-

“in! ’14, û! Jmî ZW“ (ploum)! du.“ in hm
mais invocahanl , 275.

’leyévua, 11;, il, (mana mais), Anima, 332.
“Hpcb, 00:, i), 4, 7; Cupidinis «de percussa, 17 sqq.; Se-

stias, 20 sq., 24; 29; Veneris sacerdos, in turri maritime
habihns, pulcrilndine insignia elcastilate, 30 sqq.;
ejus venustas fusina describitnr 55 eqq., 60, 04;
omnium juvenum admirationem movet ac libidinem, 69
sqq., 79, 81, Leandri amorem, 89;Leandrum in œmpü
peneualia secnta, 120, amanti minatnr, 122 sqq. , mox
amorcm silenlio primnm, 158 sqq., 107 , 111m diserte
proiizetnr, simnl exponena de parenübus, de timore,ne
amoris myslerinm aperintnr, de nomine sno (180) ne do-
micilio, turri maritima, 174-195; 220; en pacte cnm
[mandre inito sub noclem lychnum de alla turri proten-
dit, 239, 256; quomodo exceperil sponsum , 260-271 ;
cnm ipso concubuit, 272 sqq., clam parenübus, 286;
304 ; pet noctem hiemalem sponso Imam expectante,
ejus cadavere in scopnlis ad lur-ris radices me œn-
specto, de turri se præcipitat, 331433341.

une, coc, il, Anrora, 3, 281; Dies, 110, 192, 287.

I.
’Iapôâvtoc, adj. Ïapôavfn nim, lardania pnella, Iardani

1111., Omphale, ad qnam Hercurins Herculem duit ,
151.

K.
Kpoview, mec, à, Saturni mina, Juppiter, 137.
Kueépe1a,m,1,Venus, sa, 43,33, ne, 273,289; vid.
1 199081111.
manga, à, Cythera insula, nnde multi bonnines Sestum

connuxernnt festum Veneris œiebratnri, 117. .
Kmiônoc, adj., Venereus; Kmnün topi-h, iestum Venens,

Sesti œlebratum, 42 ; Kwplôm bagot , comnetndo Ve-

nama, 132.
Km“, me, 4., Venus, 31, 33, ce, os, 77,126,135,141,

144, 152, 157, 249; vid. “mmm.
K1’mpoç , à, Cyprns insula, cujus incolæ Sestnm se con.

tulerunt freqnentes team Venetia celebratnri , 46.

A.
mmm, avec, û,Laeedœmon s. Sports nrba, 76;

vid. .Aéavôpoç et Aciavôpoç, 6, Leander, 5, 15; Ahydenua, 20

sq., 28; Cupidinis sagitta ictus , 17 sqq.; 25, 27 ;
amore ardet, 86 sqq.; 103, 106; prima nocte virginien
amatam in templum trahit, 109.122; pudlæ mmm m1-
nime perte111t1m,129, amoral: ab ipse nuita!) 135-
157;168, 170,172,191s, 201; virgini facile me: se
per nacres Hellespontnm tranaturnm promi1111, ly-
chnumque in alla turri aœendi label indican “æ, 203-
220; quomodo per mare naverit ex pacte, 233440-
259; onomodo exœptna fuerit a sponsa, 200 sqq., no-

ü,
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claque cum lpsa transmet“, 272 sqq.; une lucem Aby-
dum met-mûr nanan, 283 un; hieme tempestatibns
non perterritus, 301 ; 305; tandem par lichen: procel-
losam viril)!!! delicîentibns , dils frustra invocatis , ly-
ohno extinczo, mottons in scopnloe undis jactns prope
lutrin: Hem , 309312-319330.

Azimôpoç, à, 23, 86,109,170, 172, me, 220, 259, au;
vid. Atavâpoç.

1mm, 6, Syriæ mon: , cujus accolæ Sœlum se œntn-
lernnt Veueris resto interfutnri , 48.

M.

magnum, mec, ô, Milanio, Malnutæ marinas prlmnm
repudiatns , deinde magnopere amans, 154.

Moîpat, dan, al, Parcæ , 307, 322.

N.
Nômç, à, Notas ventun, 316.
NÙE, une, à, Nox des, 232, 281.

0.
’oxumzoç, 6, Olympus , deornm sades. 00.
roman, û, Causa, Nox, 280.

H.
nanan”, mec, 6, Neptnnns; ad quem Mander trauma

Heuespontum tempœtntibna agibtnm preces miltit,

320. ’2.
E’HMHBN! à; Mir rem.) ses“! sa“! .11va 24;«au, i. e. Sestns, 139.
2mm, à, urbs Thracin, Hellesponto “nous e ragions

Ahydi, A, 16; Berna pan-in 21; obi nies festi Veneris
et Adonidis aschantnr, 43; hue Lamier appellebnt
transie Hellesponto, 258.

un, à, Silentinm, quasi numen est 280.
lutin, à, 5mm, nrbs Lannion, pnellis pnlœrrimis

clam, 74.
(I).

0min, à, Phrygie: incolæ freqnentes Sestum profech
saut ad œlebranduln Venet-Es fatum. 50.

X.
Mm“, al, Gratiæ, sa, a, us, 77.

Q.
1196m, avec, ô, Orion stem, 2H.


